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SLOVENSKÁ  INŠPEKCIA  ŽIVOTNÉHO  PROSTREDIA

Inšpektorát životného prostredia Žilina
Odbor integrovaného povoľovania a kontroly
Č. :  5179-18430/2014/Kad/770100103                                                  Počet príloh: 0 / Počet strán:19    
SPRÁVA o bežnej environmentálnej KONTROLE č. 49/2014/Kad/Z
Správa o kontrole vypracovaná podľa § 34 ods. 10, 11 zákona o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej zákon o IPKZ)
a) Spracovateľ správy

	Inšpektorát, Odbor, zodp. inšpektor
	IŽP Žilina, OIPK

Ing. Zuzana Kadiková

	Telefón (fax)
	041/5075110

	E- mail
	zuzana.kadikova@sizp.sk

	Dátum začatia kontroly
	12.05.2014

	Mená, podpisy a odbor inšpektorov, ktorí kontrolu vykonali 
	Meno a priezvisko
	podpis
	odbor

	
	Zuzana Kadiková
	
	OIPK


b) Prevádzkovateľ

	Obchodné meno alebo názov

Titul, meno, priezvisko konateľov
	CEMMAC, a.s., 

Ing. Martin Kebísek - konateľ

	Adresa sídla 
	Cementárska 14/14, 914 42 Horné Sŕnie

	Korešpondenčná adresa (pokiaľ sa líši od adresy sídla)
	· 

	IČO
	31 412 106


c) Prevádzka

	Názov prevádzky
	CEMMAC, a.s., 914 42 Horné Srnie

	Adresa prevádzky
	Cementárska 14/14, Horné Srnie 914 42

	Identifikácia prevádzky (VS)
	770100103

	Kategória činnosti
	3. Priemysel spracovania nerastov

3.1. Výroba cementu, vápna a oxidu horečnatého:

a) Výroba cementového slinku v rotačných peciach s výrobnou kapacitou väčšou ako 500 t za deň alebo iných peciach  s výrobnou kapacitou väčšou ako 50 t za deň

5.2. Zhodnocovanie odpadov v zariadeniach na spoluspaľovanie odpadov, ak ide o 

a) odpad, ktorý nie je nebezpečný, s kapacitou väčšou ako 3 t za hodinu

b) nebezpečný odpad s kapacitou väčšou ako 10 t za deň



	Integrované povolenie 
	č. 2005/1540/770100103/380-Pt, zo dňa 01.06.2005  právoplatné dňom 03.06.2005

	Zmeny alebo rozšírenia kapacity prevádzky za posledný rok

	Č. 4933-22120/2013/Žer/770100103/Z48-SKZ47 zo dňa 21.08.2013 právoplatné 22.08.2013 
	povolenie na dočasné užívanie stavby na skúšobnú prevádzku „Dávkovanie TAP do terciárneho potrubia Cemmac Horné Srnie“

	9126-35082/2012/Pat/770100103/Z46-SP16                                  zo dňa  14. 12. 2012 právoplatné 02.01.2013
	stavebné povolenie na  stavbu

„SNCR – dávkovací systém, CEMMAC a.s. Horné Srnie“

	Č. 2240-7420/2013/Pat/770100103/Z47-SP17 zo dňa  25. 03. 2013 

právoplatné 15.04.2013 
	stavebné povolenie na  stavbu

 „Dávkovanie TAP do terciárneho potrubia Cemmac Horné Srnie“.

	Č. 43-1887/2014/Pat/770100103/Z50-SKZ46 zo dňa  23. 01. 2014 právoplatné 18.02.2014
	povolenie na dočasné užívanie stavby na skúšobnú prevádzku „SNCR - dávkovací systém, Cemmac a.s. Horné Srnie“

	2166-8089/2014/Žer/770100103/Z51-KRZ47 zo dňa 13.03.2014 právoplatné 14.03.2014
	Povolenie na trvalé užívanie stavby „Dávkovanie TAP do terciárneho potrubia, Cemmac Horné Srnie“

	Mená pracovníkov za kontrolovanú prevádzku, ktorí sa kontroly zúčastnili
	Ing. Jozef Hoššo - ekológ


Kontrola bola vykonaná dňa 12.05.2014.  


P r e d m e t o m

správy z environmentálnej kontroly (ďalej len „správa“) je výsledok kontroly, ktorú vykonala inšpekcia v súlade so zákonom č. 39/2013 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o IPKZ“) zákonom č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a zákonom č. 10/1996 Z. z. o kontrole v štátnej správe v znení neskorších predpisov.

Kontrola bola podľa § 34 zákona o IPKZ zameraná na zisťovanie dodržiavania  podmienok  integrovaného povolenia súvisiacich s čistením a vypúšťaním odpadových vôd  z prevádzky a so zaobchádzaním so škodlivými látkami v prevádzke. 

O vykonaní kontroly a o jej zameraní bol informovaný štatutárny zástupca spoločnosti Cemmac, a.s. prostredníctvom Ing. Jozefa Hoššu, telefonicky dňa 10.05.2014, inšpektorkou Ing. Zuzanou Kadikovou.

Kontrolované obdobie: od 01.01.2013 do 12.05.2014.

d) Údaje o plnení podmienok integrovaného povolenia podľa § 34 zákona o IPKZ
Kontrolou prevádzky dňa 10.4. a 23.4.2014 inšpekcia zistila, nasledovné skutočnosti:

V prevádzke sa nachádza pre potreby výroby 9 ks transformátorov. Osem z nich je umiestnených v murovanom objekte, v samostatných trafokobkách a prípadné havarijné úniky sú zachytené v záchytnej vani umiestnenej pod každým transformátorom. Záchytné vane majú objem každá 28 m3. Uvedené záchytne vane plnia aj funkciu havarijnej vane. 

Pre potreby prevádzky slúži aj transformátor 1000 kVA, 22/0,5 kV Dlhé Pole, ktorý je umiestnený na rastlom teréne, vedľa elektrického stožiara, objem olejovej náplne je 8,4 l. Pod transformátorom je umiestnená oceľová záchytná vanička o objeme 1 m3. Transformátor nie je prestrešený.
Na základe uvedeného je potrebné doplniť údaje o transformátoroch do popisu integrovaného povolenia.
Kontrola plnenia podmienok integrovaného povolenia:

Pri kontrole dodržiavania podmienok povolenia uvedených v nasledovných bodoch bolo zistené:  

Podmienka A.4.1. 
A.4. Odber vody 

A.4.1. Podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 1.1. zákona o IPKZ sa povoľuje odber podzemných vôd z vodných zdrojov, v súlade s § 21 ods. 1 písm. b) 1. vodného zákona  nasledovne:    


Tabuľka č. 1

	Vodný zdroj
	Priemerný prietok

l.s-1
	Maximálny prietok

 l.s-1
	Priemerný prietok

m3.deň-1
	Priemerný prietok

m3.rok-1

	 Studňa S1 v areáli závodu
	12,5
	16,0
	1080
	383 400

	Studňa S2  v lome
	0,5
	3,5
	43,20
	1300


Zhodnotenie plnenia podmienky A.4.1.:
	Studňa S1 v závode

	Rok
	mesiac
	Odber vody 
	Povolené

množstvo
	Zhodnotenie

	
	
	m3/mesiac
	m3/deň
	m3/deň
	m3/deň

	2013
	január
	19 082
	615,55
	1 080
	V súlade

	
	február
	17 373
	620,46
	1 080
	V súlade

	
	marec
	21 870
	705,48
	1 080
	V súlade

	
	apríl
	18 370
	612,33
	1 080
	V súlade

	
	máj
	16 420
	529,68
	1 080
	V súlade

	
	jún
	14 040
	468
	1 080
	V súlade

	
	júl
	14 430
	465,48
	1 080
	V súlade

	
	august
	18 930
	610,06
	1 080
	V súlade

	
	september
	14 450
	481,67
	1 080
	V súlade

	
	október
	13 750
	443,55
	1 080
	V súlade

	
	november
	13 140
	438
	1 080
	V súlade

	
	december
	16 770
	540,97
	1 080
	V súlade

	Spolu za rok 2013
	m3/rok
	m3/rok
	V súlade

	
	198 625
	383 400
	

	2014
	január
	16 100
	519,35
	1 080
	V súlade

	
	február
	13 340
	476,43
	1 080
	V súlade

	
	marec
	14 810
	477,74
	1 080
	V súlade

	
	apríl
	12 960
	432
	1 080
	V súlade

	Studňa S2 v lome

	Rok
	mesiac
	Odber vody 
	Povolené

množstvo
	Zhodnotenie

	
	
	m3/mesiac
	m3/deň
	m3/deň
	m3/deň

	2013
	január
	20
	0,65
	43,20
	V súlade

	
	február
	28
	1
	43,20
	V súlade

	
	marec
	29
	0,935
	43,20
	V súlade

	
	apríl
	61
	2,03
	43,20
	V súlade

	
	máj
	37
	1,19
	43,20
	V súlade

	
	jún
	32
	1,07
	43,20
	V súlade

	
	júl
	35
	1,13
	43,20
	V súlade

	
	august
	47
	1,52
	43,20
	V súlade

	
	september
	79
	2,63
	43,20
	V súlade

	
	október
	39
	1,26
	43,20
	V súlade

	
	november
	35
	1,17
	43,20
	V súlade

	
	december
	33
	1,07
	43,20
	V súlade

	Spolu za rok 2013
	m3/rok
	m3/rok
	V súlade

	
	475
	1 300
	

	2014
	január
	47
	1,52
	43,20
	V súlade

	
	február
	62
	2,21
	43,20
	V súlade

	
	marec
	52
	1,68
	43,20
	V súlade

	
	apríl
	25
	0,83
	43,20
	V súlade


Areál je zásobovaný vodou pre pitné a technologické účely z vlastných studní (S1 v závode a S2 v lome). Jedná sa o kopané studne. Výdatnosť studne S1 je dlhodobo 13 l/s a krátkodobo 22 l/s, povolené množstvo odberu max. je 16 l/s a priemerné 12,5 l/s. Výdatnosť studne S2 je dlhodobo 3,6 l/s. Okolo oboch studní je zriadené PHO. Chránené sú oplotením s uzamykateľnou bránou. V priestore starých garáží existuje ešte studňa S3. Jedná sa tiež o kopanú studňu s výdatnosťou dlhodobo 1 l/s. Studňa bola využívaná na čerpanie podzemnej vody, s ktorou sa oplachovali autá jazdiace do lomu (autoumyvárka v obj. servisného strediska), v súčasnosti sa nevyužíva, spotreba vody nie je meraná.

Voda zo studne S1 je čerpaná dvojicou čerpadiel do zemného vodojemu, výkon jedného čerpadla  je Q = 15 l/s. Jedno z čerpadiel tvorí 100 %-nú rezervu. Vodojem pozostáva z akumulačnej a manipulačnej komory. Akumulačný objem je 100m3.Voda priteká z vodojemu do prevádzky gravitačne Spotreba odoberanej vody je meraná centrálne vodomerom umiestneným v ČS. Podružné meranie spotreby vody sú zabudované na prietočnom chladení cementovej a surovinovej mlynice.

Voda zo studne S2- umiestnenej nad skladom výbušnín je privádzaná do servisného strediska gravitačne. Spotreba vody je meraná jestvujúcim vodomerom.

Prevádzkovateľ odobral v roku 2013 zo studne S1 celkovo 198 625 m3 vody a zo studne S2  475 m3 vody z vlastného zdroja, čo je v súlade s podmienkou A.4.1. 
V súlade s IP.
Podmienky A.4.11. a I.2.

A.4.11. Prevádzkovateľ je povinný sledovať kvalitu odoberanej podzemnej vody z určených vodných zdrojov  podľa podmienok  integrovaného povolenia, uvedenej v časti I. Kontrola pitnej vody a v súlade s všeobecne záväznými predpismi na úseku ochrany verejného zdravia na vodu určenú na ľudskú spotrebu a kontrolu kvality vody určenej na ľudskú spotrebu. 
I.2. Monitoring odpadových vôd, podzemných vôd, vôd z povrchového odtoku a pitnej vody
c) Kontrola pitnej vody:

	Vodný zdroj: studňa S1 v závode

	Parameter
	Frekvencia
	Podmienky merania 

	Minimálny rozbor podľa vyhlášky MZ SR č.151/2004
	3 x ročne
	miesta odberu musia byť minimálne 3



	Úplný rozbor podľa vyhlášky MZ SR č.151/2004
	1 x ročne
	

	Vodný zdroj: studňa S2 v lome

	Parameter
	Frekvencia
	Podmienky merania 

	Minimálny rozbor podľa vyhlášky MZ SR č.151/2004
	1 x ročne
	počet miest odberu - 1



	Úplný rozbor podľa vyhlášky MZ SR č.151/2004
	1 x za 2 roky
	


Zhodnotenie plnenia podmienok A.4.11. a I.2.:

V roku 2013 sa vykonal úplný rozbor pitnej vody zo studní S1 a S2 dňa 09.10.2013. O jeho výsledku boli vystavené protokoly o skúškach vôd: pre studňu S1 protokol č. 8629/2013 a pre studňu S2 protokol č. 8630/2013. Odber a analýzu vykonal INGEO-ENVILAB, s.r.o. Žilina, Divízia chémie a mikrobiológie - akreditované skúšobné laboratórium Reg. No. 103/S-008.

Minimálne analýzy zo studne S1 boli vykonané 4 x ročne a to na troch miestach odberu ( administratívna budova, laboratórium, kantína a dielňa údržby). Odbery boli vykonané dňa 14.02.2013, 17.06.2013, 19.09.2013 a 10.12.2013. O výsledkoch skúšok boli vystavené protokoly o skúškach vôd č. 569/2013, 570/2013 a 571/2013 (odber zo dňa 14.02.2013), protokoly č. 2794/13, 2795/13 a 2796/13 (odber zo dňa 17.06.2013), protokoly č. 4433/13, 4434/13 a 4435/13 (odber zo dňa 19.09.2013) a protokoly č. 5709/13, 5711/13 (odber zo dňa 10.12.2013. Minimálny analýza zo studne S2 bola vykonaná 10.12.2013. O výsledku skúšok bol vystavený protokol č. 5710/13. Odber a analýzu vykonal Regionálny úrad verejného zdravotníctva v Trenčíne – akreditované skúšobné laboratórium Reg. No. 067/S-153.
Zo studne S1 bol vykonaný ešte minimálny rozbor pitnej vody INGEO-ENVILAB-om, s.r.o., Žilina dňa. 23.04.2013. O výsledku skúšok bol vystavený protokol č. 2743/2013.

V roku 2014 boli vykonané minimálne rozbory pitnej vody zo studne S1 dňa 18.03.2014 na troch odberných miestach. O výsledku skúšok boli vystavené protokoly č. 925/14, 926/14 a 927/14.
Z uvedených protokolov vyplýva, že dodané vzorky vo vyšetrovaných ukazovateľoch sú  v súlade s požiadavkami Nariadenia vlády SR č. 496/2010 Z.z., ktorým sa mení a dopĺňa Nariadenie vlády SR č. 354/2006 Z.z., ktorým sa ustanovujú požiadavky na vodu určenú na ľudskú spotrebu a kontrolu kvality vody určenej na ľudskú spotrebu.
V súlade s IP. 
Podmienka A.42.:

A.4.12. Prevádzkovateľ je povinný merať množstvo odoberanej podzemnej vody prietokomerom na vodnom zdroji podzemnej vody a tieto údaje zaznamenávať do prevádzkového denníka 1 x mesačne (použité meradlá množstva odobratej podzemnej vody musia zodpovedať požiadavkám zákona č. 142/2000 Z.z. o metrológii a o zmene a doplnení niektorých zákonov znení neskorších predpisov).

Zhodnotenie plnenia podmienky A.4.12.:

Prevádzkovateľ zabezpečuje meranie odberu pitnej a úžitkovej vody z vlastných studní S1 a S2 meradlami – merače pretečeného množstva na studenú vodu. Na S1 - typ WP-Dynamic 150/50, výrobné číslo 9601168-04 overeným 12.01.2010. Údaj na vodomere v čase kontroly bol 098865 m3.  Na S2 je osadený vodomer – typ MN QN 6 XN.EBH G1 ¼ SK, výrobné číslo 2358697-07. Údaj na vodomere v čase kontroly bol 03212 m3. Údaje odobratého množstva vody sú zaznamenávané 1x mesačne v prevádzkovej evidencii.

V súlade s IP. 
Podmienka A.5.16.
A.5.16. Splaškové odpadové vody budú odvádzané splaškovou kanalizáciou do verejnej              kanalizácie a následne na ČOV na základe platnej zmluvy s odberateľom odpadových vôd.

Zhodnotenie plnenia podmienky A.5.16.:

Odpadové vody z prevádzky sú odvádzané delenou kanalizáciou. Splaškové vody sú odvádzané splaškovou kanalizáciou do verejnej kanalizácie na základe zmluvy uzatvorenou s Regionálnou vodárenskou spoločnosťou Vlára-Váh, s.r.o., Nemšová o odvádzaní odpadových vôd verejnou kanalizáciou č. 83/2010 zo dňa 01.07.2010. 
V súlade s IP. 
Podmienka A.5.17. a A.5.18.

A.5.17.  Splaškové odpadové vody zo žúmp v lome a v závode - vykládke budú vyvážané podľa potreby externou organizáciou do kanalizačného zberača splaškovej kanalizácie č.5 pri sušiarni trosky.

A.5.18. Vývoz splaškových vôd zo žúmp musí byť evidovaný (objem cisternového vozidla a počty vývozov).

Zhodnotenie plnenia podmienok A.5.17. a A.5.18.:
Splaškové vody na TAP sú akumulované v žumpe (20 m3), ktorá je vyvážaná fekálnym vozidlom do RŠ 6 splaškovej kanalizácie.

Splaškové vody zo servisného strediska lomu sú akumulované v žumpe (25m3), z ktorého sú vyvážané fekálnym vozidlom podľa potreby do šachty pri sušiarni trosky.

Ku kontrole boli predložené faktúry o vývoze žúmp cca 1 x za  2 mesiace (15.02.2013, 10.04.2013, 13.06.2013, 01.08.2013, 19.09.2013, 27.11.2013, 30.01.2014, 11.04.2014) .

V súlade s IP. 
Podmienky A.5.19. a A.5.20.

A.5.19. Množstvo vypustených splaškových vôd do verejnej kanalizácie je merané zariadením Nivosonar.

A.5.20. Výsledky vykonaných meraní zaznamenávať do prevádzkového denníka.

Zhodnotenie plnenia podmienok A.5.19. a A.5.20.:
Prevádzkovateľ zabezpečuje meranie množstva splaškových vôd vypúšťaných do verejnej kanalizácie meradlom – Nivosonar typ SIA-360 overeným v 11/2013. Údaje sú zaznamenávané v prevádzkovej evidencii „Kniha kontroly merného žľabu a záznam pretečeného množstva vody“ cca 1 x za 3 dni. (7 778 m3 za rok 2013).

V súlade s IP.
Podmienky A.5.14. a  B.2.1.
  A.5.1. Množstvo vypúšťaných chladiacich vôd musí byť merané mesačne odpočtom vodomeru v cementovej mlynici CM I.

B.2. Emisie do vôd 

1. Maximálny objem odpadových vôd nesmie prekročiť hodnoty uvedené v nasledujúcej tabuľke:                                                                                                                             

Tabuľka č.6.

	Druh odpadovej vody:
	Chladiace odpadové vody z cementovej mlynice 

CM I  (ďalej CM I)

	Miesto vyústenia: miesto, kde opúšťajú CM I 

	názov vodného toku
	Vlára

	číslo povodia
	4-21-08-078

	riečny km
	Vlára – ľavý breh, r. km 7,9

	Hodnoty povoleného množstva vypúšťaných odpadových vôd 

	Max. hodinový prietok, l/s
	Priemerný prietok, 

l/s
	m3/deň
	m3/rok

	4,0
	 2,60  


	225
	81 000


Zhodnotenie plnenia podmienok A.5.14. a  B.2.1.:

Odpadové vody z chladenia ložísk cementovej mlynice sú zaústené do dažďovej kanalizácie. Množstvo vypúšťaných odpadových vôd je merané nepriamo na vstupe chladenia domovým vodomerom typ 420 25 L150 SE_6.0_B WD. Prevádzkovateľ zabezpečuje overenie meradla. Overenie bolo vykonané 24.04.2014. Prevádzkovateľ vedie evidenciu  mesačných množstiev vypúšťaných odpadových vôd a zaznamenáva údaje v elektronickej podobe. 

V súlade s IP. 
Podmienka B.2.2., B.2.3.1., B.2.3.2., B.2.3.3, B.2.3.4., I.2. a) a c):
2. Limitné hodnoty znečistenia prípustné pre vypúšťanie odpadových vôd 

Pre znečistenie v odpadových vodách vypúšťaných z areálu firmy CEMMAC , a.s. Horné Srnie  do toku Vlára platia tieto limitné hodnoty:

	Č.
	Výpust


	Zdroj odpadovej vody


	Ukazovateľ
	Koncentrácia

mg.l-1

	1.
	cestný rigol
	z umývania áut a zrážkové vody z plôch 

ČS nafty 
	pH
	6 – 9

	
	
	
	NL
	25

	
	
	
	NEL
	0,5

	
	
	
	PAL-A
	2

	2.
	Vlára –

   ľavý breh

r. km 7,9
	zrážkové vody z manipulačných plôch skladovania ĽVO
	pH
	6 – 9

	
	
	
	NL
	25

	
	
	
	NEL
	0,5

	3.
	Vlára –

ľavý breh

r. km 7,9
	chladiaca voda mlynica CM I
	CHSKCr
	            35

	
	
	
	NL
	            25

	
	
	
	NEL
	             1

	
	
	
	       pH 
	         6 – 8,5

	
	
	
	teplota
	         25 oC


3. Podmienky pre vypúšťanie odpadových vôd:

3.1. Kvalita vypúšťaných chladiacich vôd  na vyústení chladiacich vôd z cementovej mlynice CM I bude analyzovaná 2 x ročne kvalifikovanou  bodovou vzorkou (získa sa zlievaním minimálne 5 objemovo rovnakých čiastkových vzoriek odoberaných v rovnakých časových intervaloch počas dvoch hodín).

3.2. Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia pri vypúšťaní chladiacich vôd do povrchového toku sa považujú za splnené, ak hodnota koncentrácie znečistenia v príslušnom ukazovateli v kvalifikovanej bodovej  vzorke neprekročí limitnú hodnotu v žiadnej z odobratých vzoriek.

3.3. Kvalita vypúšťaných vôd z umývania áut a zrážkových vôd z plôch ČS nafty v servisnom stredisku bude analyzovaná 2 x ročne kvalifikovanou bodovou vzorkou na vyústení vôd do cestného rigolu vždy v čase prevádzky umyvárne a zvýšeného odtoku z odlučovača.

3.4. Kvalita vypúšťaných zrážkových vôd z manipulačných plôch pri skladoch ĽVO bude analyzovaná 2 x ročne kvalifikovanou bodovou vzorkou na vyústení vôd z odlučovača ropných látok vždy v čase zrážok.
I.2. Monitoring odpadových vôd,  podzemných vôd, vôd z povrchového odtoku a pitnej vody
a) Monitoring odpadových vôd

Kontrola chladiacich odpadových vôd

	Na vyústení chladiacich vôd z cementovej mlynice CM I

	Parameter
	Frekvencia
	Podmienky merania

	kvalita vody  v ukazovateľoch:
CHSKCr, NL, NEL, teplota, pH  
	1 x polročne
	Kvalifikovaná bodová vzorka odobratá
a analyzovaná v akreditovanom laboratóriu.


c) Monitoring vôd z povrchového odtoku

Kontrola vôd z odlučovačov ropných látok:

	Na vyústení vôd z odlučovača KX-10 do cestného rigolu

	Parameter
	Frekvencia
	Podmienky merania 

	Kvalita vody  v ukazovateľoch:
pH, NL, NEL, PAL-A
	2 x ročne
	Kvalifikovaná bodová vzorka odobratá v období prevádzky umyvárne áut a analyzovaná v akreditovanom laboratóriu.

	Na vyústení vôd z odlučovača ropných látok pri skladoch ĽVO do dažďovej kanalizácie

	Parameter
	Frekvencia
	Podmienky merania 

	Kvalita vody  v ukazovateľoch:
pH, NL, NEL
	2 x ročne
	Kvalifikovaná bodová vzorka odobratá v období dažďa.



Zhodnotenie plnenia podmienok B.2.2., B.2.3.1., B.2.3.2., B.2.3.3, B.2.3.4., I.2. a) a c):
Kontrolou bolo zistené, že vody z povrchového odtoku z areálu závodu sú odvádzané dažďovou kanalizáciou do toku Vlára a z areálu servisného strediska v lome sú odvádzané dažďovou kanalizáciou do cestného rigola. Zrážkové vody z manipulačných plôch pri skladoch ĽVO sú predčisťované v odlučovači ropných látok typ AS-TOP 15 P a dažďové vody z lomu zo spevnených plôch a umyvárne vozidiel sú predčisťované v odlučovači ropných látok typ KX – 10.

Prevádzkovateľ za rok 2013 a 04/ 2014 predložil inšpekcii výsledky analýz vôd z povrchového odtoku vypúšťaných z prevádzky Cemmac, a.s., ktorých analýzu vykonal INGEO-ENVILAB, s.r.o., Divízia chémie a mikrobiológie, Žilina - akreditované skúšobné laboratórium Reg. No. 103/S-008. 
Namerané hodnoty znečistenia sú uvedené v nasledujúcich tabuľkách:
	Ukazovateľ

mg/l
	23.04.2013
	09.10.2013
	16.04.2014
	Limit
	Zhodnotenie

	
	KX-10
	LVO
	KX-10
	LVO
	KX-10
	LVO
	
	

	pH


	7,10
	7,08
	7,14
	7,16
	6,98
	6,97
	6-9
	súlad

	NL 


	2
	<2
	<2
	<2
	2,2
	<2
	25
	súlad

	NEL 


	0,04
	0,04
	0,04
	0,05
	0,1
	0,09
	0,5
	súlad

	PAL-A


	0,02
	-
	0,02
	-
	0,04
	-
	2
	súlad


	Ukazovateľ

mg/l
	CM-1
	Zhodnotenie

	
	23.04.2013
	9.10.2013
	16.04.2014
	Limit
	

	pH


	7,46
	7,16
	7,23
	6,0 – 8,5
	súlad

	NL 


	3,2
	<2
	14
	25
	súlad

	CHSKCr

	9,8
	7,4
	<5
	35
	súlad

	NEL


	0,06
	0,02
	0,08
	1
	súlad

	Teplota °C


	23,0
	23,0
	15,1
	<25
	súlad


Podľa výsledkov predložených analýz odpadových vôd vypúšťaných z prevádzky Cemmac, a.s. možno konštatovať, že prevádzkovateľ neprekročil stanovené limitné hodnoty v kontrolovanom období. Vzorky sú odoberané v pravidelných intervaloch 1 krát za 6 mesiacov vo všetkých ukazovateľoch. 
Ďalšie zistené skutočnosti:
Text podmienok B.2.3.1., B.2.3.2., B.2.3.3. a B.2.3.4. je potrebné upraviť v súlade s Nariadením vlády SR č. 269/2010 Z.z., ktorým sa ustanovujú požiadavky na dosiahnutie dobrého stavu vôd takto:
3.1. Kvalita vypúšťaných chladiacich vôd  na vyústení chladiacich vôd z cementovej mlynice CM I bude analyzovaná 2 x ročne kvalifikovanou  bodovou vzorkou (získa sa zlievaním minimálne 5 objemovo rovnakých čiastkových vzoriek odoberaných v rovnakých časových intervaloch počas dvoch hodín) a v ukazovateli NEL bodovou vzorkou.

3.2. Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia pri vypúšťaní chladiacich vôd do povrchového toku sa považujú za splnené, ak hodnota koncentrácie znečistenia v príslušnom ukazovateli v kvalifikovanej bodovej  vzorke a v ukazovateli NEL v bodovej vzorke neprekročí limitnú hodnotu v žiadnej z odobratých vzoriek.

3.3. Kvalita vypúšťaných vôd z umývania áut a zrážkových vôd z plôch ČS nafty v servisnom stredisku bude analyzovaná 2 x ročne kvalifikovanou bodovou vzorkou a v ukazovateli NEL bodovou vzorkou na vyústení vôd do cestného rigolu vždy v čase prevádzky umyvárne a zvýšeného odtoku z odlučovača.

3.4. Kvalita vypúšťaných zrážkových vôd z manipulačných plôch pri skladoch ĽVO bude analyzovaná 2 x ročne kvalifikovanou bodovou vzorkou a v ukazovateli NEL bodovou vzorkou na vyústení vôd z odlučovača ropných látok vždy v čase zrážok.
V súlade s IP.
 Podmienka I.2. b) a časť c)
I.2. Monitoring odpadových vôd,  podzemných vôd, vôd z povrchového odtoku a pitnej vody
b) Monitoring podzemných vôd  

	Vrty HV1, HV2, HV3 pri nádržiach na ĽVO

Vrt MC1 v areáli servisného strediska

Vrt MV1, umiestnený v priestore pri  železnici

Vrt MV2, umiestnený v areáli závodu, v priestore pri  železničnej vlečke

	Parameter
	Frekvencia
	Podmienky 

merania
	Metóda analýzy/Technika

	Úroveň hladiny podzemnej vody
	2 x ročne
	Meranie bude zabezpečené akreditovanou organizáciou.
	Pred odberom vzorky bude zmeraná úroveň hladiny vody v monitorovacích vrtoch od vrchu pažnice.

	Kvalita podzemnej vody v ukazovateľoch:

pH, teplota, rozp.O2, NEL, CHSK-Mn, Cl-, SO42-
	2 x ročne
	Meranie bude zabezpečené akreditovanou organizáciou.
	  V súlade s platnými predpismi na úseku ochrany vôd.


c) Kontrola povrchových vôd:

	Odberné miesto na rieke Vlára, nad závodom PR3 a pod závodom PR4

	Parameter
	Frekvencia
	Podmienky merania 

	Kvalita vody  v ukazovateľoch:

pH, CHSK-Cr, NL, NEL, Cl-, SO42-
	2 x ročne
	Kvalifikovaná bodová vzorka odobratá a analyzovaná v akreditovanom laboratóriu.

	Odberné miesta na povrchovom toku pretekajúcom závodom (drenáž), nad závodom PR1 a pod závodom PR2

	Parameter
	Frekvencia
	Podmienky merania 

	Kvalita vody  v ukazovateľoch:

pH, CHSK-Cr, NL, NEL, Cl-, SO42-
	2 x ročne
	Kvalifikovaná bodová vzorka odobratá a analyzovaná v akreditovanom laboratóriu.


Zhodnotenie plnenie podmienky I.2. v časti b) a c):

Kvalita podzemných a povrchových vôd v oblasti prevádzky Cemmac, a.s. bola v roku 2013 sledovaná v dvoch monitorovacích cykloch (23.04.2013 a 09.10.2013 a v roku 2014 do dátumu vykonania kontroly v jednom monitorovacom cykle (16.04.2014). V uvedených dňoch bolo odobratých a analyzovaných 18 vzoriek podzemných vôd z objektov HV-1, HV-2, HV-3, MC-1, MV-1, MV-2 a 12 vzoriek povrchových vôd z profilov PR-1, PR-2, PR-3 a PR-4. Rozbor podzemných vôd bol vykonaný v ukazovateľoch: konduktivita, pH, teplota, rozpustený O2, CHSKMn, NEL, Cl- a SO42-, rozbor povrchových vôd bol vykonaný v ukazovateľoch: konduktivita, pH, teplota, rozpustený O2, CHSKMn, NEL, Cl-, SO42-, NL. V zdrojoch podzemných vôd je pravidelne sledovaná hladina podzemnej vody. Prevádzkovateľ ku kontrole predložil všetky protokoly o vykonaných skúškach podzemných a povrchových vôd (23.04.2013, 09.10.2013, 16.04.2014). Uvedený monitoring sa realizuje za účelom zistenia či kontrolovaná prevádzka môže mať potenciálne negatívny vplyv na kvalitu podzemných  a povrchových vôd. Prevádzkovateľ predložil správu z monitoringu: „Zhodnotenie monitorovania podzemných a povrchových vôd v areáli závodu Cemmac, a.s. Horné Sŕnie“ vypracovanú spoločnosťou AQUA-GEO, s.r.o., Bratislava v 10/2013 v ktorej uvádza nasledovné: „Na základe zrealizovaného monitoringu možno konštatovať, že lokalita závodu Cemmac, a.s. Horné Sŕnie nie je negatívne ovplyvnená prevádzkou závodu a nedošlo k únikom kontaminantov do prostredia.“
V súlade s IP.

Podmienka A.6.2.

A.6.2. Pri zaobchádzaní so škodlivými látkami a nakladaní s nebezpečnými odpadmi postupovať tak, aby nedošlo k úniku týchto látok do podzemných a povrchových vôd alebo do kanalizácie.
Skladovacie nádrže na ŠL:

	Názov ŠL
	Objem nádrže 

m3
	Termín  

uvedenia 

do prevádzky
	umiestnenie
	Materiál, z ktorého je nádrž zhotovená
	počet plášťov
	Skúška

tesnosti
	Kontrola technického

stavu
	Kontrolný 

systém únikov 
	Kontrola maximálnej hladiny 

v nádrži
	Zhodnotenie

	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	6.
	7.
	8.
	9.
	10.
	11.

	IMC
	25,2 x 2
	2011
	Nadzemná nádrž

+havarijná nádrž 25,5x2 m3
	PE
	2
	2011
	-
	snímač
	snímač
	V

	Nafta
	32
	1999
	Nadzemná nádrž
	oceľová
	2
	18.3.2014
	2009
	vizuálne
	zvukový signál
	V

	Klinomix
	250
	2006
	Nadzemná nádrž

(bývalé silo)
	oceľová
	1
	-
	-
	vizuálne
	vizuálne
	V

	Strojový olej

(opotrebovaný)
	10x2
	  2008
	Nadzemná nádrž

(sklad olejov)
	oceľová
	2
	2008
	-
	vizuálne
	vizuálne
	V

	Čpavková voda
	  90
	2013
	Nadzemná nádrž
	oceľová
	2
	2013
	-
	snímač
	     snímač
	V


Manipulačné plochy stáčacie a výdajné pre škodlivé látky:

	Názov ŠL
	plocha 
	účel použitia
	Ovplyvnené vodami z povrchového odtoku
	Protihavarijné zabezpečenie (havarijná nádrž m3)
	Spôsob odvádzania vôd z povrchového odtoku
	Čistenie vôd z povrchového odtoku
	stavebná úprava plochy 
	zhodnotenie

	
	[m2]
	
	
	
	
	
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9

	Manipulačná plocha pre ĽVO

	ĽVO
	     60m2
	stáčanie
	zastrešená
	     11,5
	dažďová kanalizácia


	ORL
	betón, fólia Ekoplast 806


	V

	Manipulačná plocha pre Klinomix



	Klinomix
	    42 m2
	pneumatická 
nakládka,vykládka 
	         nezastrešená
	      -
	  kanalizácia
	        -
	        betón
	V

	Manipulačná plocha pre ČS PHM nafty v servisnom stredisku

	nafta
	    42 m2
	stáčanie
	zastrešená
	       4
	dažďová kanalizácia


	 ORL KX-10
	betón, fólia Ekoplast 806


	V

	Manipulačná plocha pre ČS PHM nafty na vykládke

	nafta
	4,25
	
	zastrešená
	        1

	     -
	         -
	 oceľová uzavretá vaňa
	V

	Manipulačná plocha pre IMC a čpavkovú vodu

	IMC
	  114 m2
	stáčanie
	zastrešená
	35,4
	       -
	   -
	Fólia Ekoten 915
HN 35,4 m3
	V



Potrubné rozvody na (škodlivé látky):

	Názov ŠL
	Dĺžka v m
	Účel použitia
	Materiál


	spájanie
	uloženie a umiestnenie
	Skúšky tesnosti
	Kontrola technického stavu
	Kontrola

 netesnosti
	zhodnotenie

	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	6.
	7.
	8.
	9.
	10.

	Motorová nafta
	1,5
	výdaj
	oceľ, hadica
	zvar
	nadzemné
	18.3.2014
	12.4.2010
	vizuálne
	V

	Čpavková voda
	240
	výdaj
	antikorózne
	zvar
	nadzemné
	2014
	-
	vizuálne
	V

	Čpavková voda
	34
	stáčanie
	antikorózne
	zvar
	nadzemné
	2014
	-
	vizuálne
	V

	IMC

(stará CM)
	76,5
	stáčanie
	nerez+HDPE
	zvar
	nadzemné
	2014
	-
	vizuálne
	V

	IMC

(nová CM)
	79
	stáčanie
	nerez+HDPE
	zvar
	nadzemné
	2014
	-
	vizuálne
	V

	IMC(stará CM
	88,5
	výdaj
	nerez+HDPE
	zvar
	nadzemné
	2014
	-
	vizuálne
	V

	IMC

(nová CM)
	85,5
	výdaj
	nerez+HDPE
	zvar
	nadzemné
	2014
	-
	vizuálne
	V


 Elektrické zariadenia s náplňou s ŠL (škodlivé látky) :
	Názov ŠL
	Elektrické 

zariadenia
	objem

náplne

 (kg)
	záchytná 

nádrž 

(vyhovuje

 nevyhovuje)
	havarijná 

nádrž

 (vyhovuje 

nevyhovuje)
	Zneškodnenie vôd z povrchového odtoku

 (vyhovuje 

nevyhovuje)
	Zhodnotenie

	transformátorový olej
	Transformátor 630kVA, 22/0,4 kV
	570
	všetky transformátory sú umiestnené v murovanom objekte, v samostatných kobkách a prípadné havarijné úniky sú zvedené do záchytnej nádrže, ktorá je umiestnená pod každým transformátorom


	Pod každým transformátorom je záchytná nádrž o objeme 28 m3


	vody 

z povrchového odtoku nevznikajú


	V

	
	Transformátor

1600 kVA, 22/0,5 kV
	1 090
	
	
	
	

	
	Transformátor

1600 kVA, 22/0,5 kV
	1 200
	
	
	
	

	
	Transformátor

1600 kVA, 22/0,5 kV
	1 150
	
	
	
	

	
	Transformátor-rezerva

1600 kVA, 22/0,5 kV
	1 360 


	
	
	
	

	
	Transformátor

2500 kVA, 22/6 kV
	2 100
	
	
	
	

	
	Transformátor 

2500 kVA, 22/6 kV
	2 100
	
	
	
	

	
	Transformátor 

2500 kVA, 22/6 kV
	2 100
	
	
	
	

	
	Transformátor 

1000 kVA, 22/0,5 kV

Dlhé Pole
	840
	
	
	
	

	
	
	
	Transformátor je umiestnený voľne na rastlom teréne
	Pod transformátorom je umiestnená plechová havarijná vaňa o objeme 1 m3
	Odčerpávanie a odvoz
	V


V-vyhovuje, N-nevyhovuje

Skladovacie plochy a plochy pre iné zaobchádzanie so škodlivými látkami:

	Názov ŠL
	plocha 
	účel použitia
	typ obalu 
	Ovplyvnené vodami z povrchového odtoku
	Spôsob odvádzania vôd z povrchového odtoku
	Čistenie vôd z povrchového odtoku
	stavebná úprava plochy
	Kontrolný systém únikov
	zhodnotenie 

	
	[m2]
	
	
	
	
	
	
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10

	01-Sklad olejov 

	Motorové oleje

Kompresor. oleje

Hydraulic. oleje

Vykurovací olej
Prevodový olej
Transformátorový olej
Iné oleje


	118 m2


	technologické stroje a zariadenia
	IBC kontajnery
Oceľové sudy 200 l,


	budova
	-
	-
	betónová, spevnená izolovaná plocha
	Vizuálne

(ZV

1m3)
	V

	Opotrebované oleje


	
	
	Dvojplášťové nádrže 5000 l x 2
	
	
	
	
	
	

	02 – Sklad mazadiel

	plastické,

minerálneostatné mazadlá
	37m2
	stroje, zariadenia
	   menšie
obaly,


	budova
	-
	-
	betónová, spevnená izolovaná plocha 
	VizuálneZV

1 m3 


	V

	03-Sklad látok s nebezpečím výbuchu

	 Benzín,
nemrznúca zmes,
	20 m2

	Stroje, autodoprava
	sudy,

IBC kontajnery
	budova
	-
	-
	 betónová, spevnená izolovaná plocha
	Vizuálne
ZV 1 m3


	V


	04 – Sklad náhradných dielov (bývalý Sklad horľavín I. triedy)

	Náhradné diely
	7,25 m2
	
	
	budova
	-
	-
	betónová spevnená  izolovaná plocha
	Vizuálne
ZV  1m3
	V


	
	
	
	-
	
	
	
	
	
	

	05-Manipulačný priestor


	               -

	38,25m2


	Manupulácia s VZV
	         -

	      budova
	      -
	      -
	betónová spevnená izolovaná plocha

	 ZV 1,25 m3

	     V


	

	Opotrebované vazelíny,zaolejované tkaniny,

Olejové filtre, olejový želez. šrot
	25 m2
	-


	Kontajnery

4 x 800 l
	      budova
	      -
	     -
	betónová spevnená izolovaná plocha

	Vizuálne
ZV 0,75 m3 
	    V

	07 – Sklad prázdnych nevratných obalov

	Prázdne nevratné obaly
	25 m2
	,
	      sudy
	      budova
	      -
	     -
	betónová spevnená izolovaná plocha

	Vizuálne
ZV 1,25 m3
	V


	08 - Sklad prázdnych vratných obalov

	Prázdne

Vratné

obaly
	32 m2
	-
	                           Plastové kontajnery 1000 l
	      budova
	      -
	      -
	betónová spevnená izolovaná plocha

	Vizuálne

ZV 1,25 m3
	V

	09 – Sklad prázdnych obalov (bývalá garáž VZV)

	Prázdne

obaly
	13,5 m2
	-
	Plastové kontajnery 1000 l
	      budova
	      -
	     -
	betónová spevnená izolovaná plocha

	  Vizuálne
	     V


V súlade s IP.
Podmienka A.6.3. a A.6.4.
A.6.3. Na miesta, kde sú skladované škodlivé látky a zaobchádza sa  s nimi, umiestniť prostriedky na zneškodnenie prípadných odkvapov. 
A.6.4. Použité sanačné materiály uskladniť tak, aby bolo zamedzené kontaminácii povrchových a podzemných vôd.
Zhodnotenie plnenia podmienok A.6.3. a A.6.4.

Kontrolou bolo zistené, že na miestach skladovania škodlivých látok sa nachádzajú havarijné sady (absorbent, metla, lopatka a nádoba na použitý absorbent). 
 V súlade s IP.
e) Zhrnutie zistení:

Prevádzkovateľ udržiava prevádzku v súlade s podmienkami určenými v integrovanom povolení. Pri kontrole boli zistené nasledovné skutočnosti:

V prevádzke sa nachádza pre potreby výroby 9 ks transformátorov. Osem z nich je umiestnených v murovanom objekte, v samostatných trafokobkách a prípadné havarijné úniky sú zachytené v záchytnej vani umiestnenej pod každým transformátorom. Záchytné vane majú objem každá 28 m3. Uvedené záchytne vane plnia aj funkciu havarijnej vane. 

Pre potreby prevádzky slúži aj transformátor 1000 kVA, 22/0,5 kV Dlhé Pole, ktorý je umiestnený na rastlom teréne, vedľa elektrického stožiara, objem olejovej náplne je 840 kg cca 840 l. Pod transformátorom je umiestnená oceľová záchytná vanička o objeme 1 m3. Transformátor nie je prestrešený.
Uvedené zistenia budú zapracované do integrovaného povolenia pri jeho najbližšej zmene.
f) Určenie opatrení podľa § 35 ods. 2 zákona o IPKZ

- nebudú určené

g) Záver z kontroly

     Vykonanou kontrolou bolo zistené, že prevádzkovateľ udržiava prevádzku v súlade s vybranými podmienkami určenými v integrovanom povolení, podľa § 35 ods.1 zákona o IPKZ.  

h) Použité podklady

1. Súhrnná správa dokladujúca plnenie všetkých termínovaných podmienok integrovaného   povolenia.
2. Protokoly o skúškach pitnej vody (minimálne a celkové) vykonané RÚVZ so sídlom v Trenčíne.

3. Správa „Zhodnotenie kvality zdroja pitnej vody S-1 a vodného zdroja S-2 pre závod Cemmac, a.s. Horné Sŕnie za rok 2013“ vypracovanú AQUA-GEO, Bratislava.

4. Správa „Zhodnotenie monitorovania podzemných a povrchových vôd v areáli závodu Cemmac, a.s. Horné Sŕnie za rok 2013“ vypracovanú AQUA-GEO, Bratislava.

5. Správa „Zhodnotenie monitorovania podzemných a povrchových vôd v areáli závodu Cemmac, a.s. Horné Sŕnie I. monitorovací cyklus 2014“ vypracovanú AQUA-GEO, Bratislava.

6. Zmluva č.83/2010 o odvádzaní odpadových vôd verejnou kanalizáciou uzatvorená s Regionálnou vodárenskou spoločnosťou Vlára – Váh, s.r.o. (RVSVV, s.r.o.).

7.  Prevádzkový poriadok pre vodné stavby vypracovanú Ing. Hošom, zo dňa 02,05,2011.

8.  Spotreba vody v prevádzke Cemmac, a.s. za rok 2013 a 2014.

9.  Faktúry za vývoz žumpy za rok2013 a 2014.
10. Záručný list na vodomer nameranie množstva vôd v CM1 zo dňa 24.4.2014.

11. Tesnostná skúška nádrže PHM (NND 32 B) zo dňa 18.03.2014.

Správa z environmentálnej kontroly č. 49/2014/Kad/Z bola vypracovaná v Žiline dňa. 30.06.2014. 

j) Prerokovanie správy s prevádzkovateľom podľa § 34 ods. 11 zákona o IPKZ

Správa o bežnej environmentálnej kontrole č. 49/2014/Kad/Z bola prerokovaná s prevádzkovateľom prostredníctvom e-mailovej pošty. Správa z environmentálnej kontroly bola zaslaná prevádzkovateľovi mailom dňa 8.7.2014. Prevádzkovateľ zaslal inšpekcii stanovisko z environmentálnej kontroly mailom dňa 10.07.2014.

Vyjadrenie prevádzkovateľa: k uvedenej správe nemáme žiadne pripomienky.
Správa o bežnej environmentálnej kontrole č. 49/2014/Kad/Z bude prevádzkovateľovi zaslaná poštou.

Správu z kontroly vypracovala:

Ing. Zuzana Kadiková, inšpektorka                                               .......................................

Skratky

· BAT – najlepšia dostupná technika

· IČO – identifikačné číslo organizácie

· IP – integrované povolenie

· VS – variabilný symbol prevádzky

19

